
48163, 48171,
48166, 48164,
48165

48162

48167, 48168,
48261, 48169

48170, 48177,
48346

Item number only use rechargeable battery

1x NiMH AAA (1.2V 200mAH)

1x NiMH AAA (1.2V 500mAH)

1x NiMH AA (1.2V 200mAH)

1x NiMH AA (1.2V 600mAH)

230 000 038 
Xinxiang BOYAN Power Supply Co.,Ltd., 
AAA, NIMH, Accu, 500mAh

230 000 040 
Xinxiang BOYAN Power Supply Co.,Ltd., 
AAA, NIMH, Accu, 200mAh

230 000 039 
Xinxiang BOYAN Power Supply Co.,Ltd., 
AA, NIMH, Accu, 200mAh

230 000 012 
Xinxiang BOYAN Power Supply Co.,Ltd., 
AA, NIMH, Accu, 600mAh
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 DE Nur wiederaufladbare Batterien verwenden
EN Only use rechargeable 
FR N‘utiliser que des piles rechargeables 

= DE Altgeräte dürfen nicht in den Restmüll. Sie können bei öffentlichen Sammelstellen von 
Entsorgungsträgern abgegeben werden. Altbatterien und Altakkumulatoren, sowie Lampen, die 
zerstörungs frei aus dem Altgerät entnommen werden können, sind vor der Abgabe an eine Erfas-

sungsstelle von dem Altgerät zu trennen. Vertreiber sind im Rahmen von § 17 Absatz 1 und 2 ElektroG 
zur unentgeltlichen Rücknahme dieses Produktes verpflichtet. Endnutzer von Altgeräten müssen eigen-
verantwortlich für die Löschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten sorgen. 

 www.paulmann.com

= FR Les piles et accumulateurs usagés, ainsi que les lampes qui peuvent être retirées de 
l‘appareil usagé sans être détruites, doivent être séparés de l‘appareil usagé avant d‘être remis 
à un point de collecte. Les distributeurs sont tenus de reprendre gratuitement ce produit dans 

le cadre de l‘article 17, paragraphes 1 et 2 de l‘ElektroG. Les utilisateurs finaux d‘équipements usagés 
doivent veiller, sous leur propre responsabilité, à la suppression des données à caractère personnel sur 
les équipements usagés à mettre au rebut.  

 www.paulmann.com


